
Hakima
Elektrický sekáček

Ref.: 400003002

Český návod k použití

Úvod
Děkujeme za zakoupení našeho kvalitního výrobku. Používejte jej opatrně a v souladu s níže uvedenými 
pokyny. Před použitím si tento návod pečlivě přečtěte a uschovejte jej pro pozdější použití.



Technické údaje
Parametr Hodnota
Příkon 30 W
Rozměry Ø 93 × 119 mm
Napájení / baterie Li-ion 18650, nevyměnitelná, 1200 mAh / 3,7 V
Vstup 5 V / 0,3 A
Objem nádoby 250 ml
Nabíjecí kabel USB Type-C, 30 cm

Popis částí

1. Tlačítko ON/OFF
2. Port USB typu C
3. Základna motoru
4. Kryt proti rozstřiku
5. Čepele
6. Průhledná nádoba 250 ml
7. Kabel USB typu C (30 cm)

Před prvním použitím
1. Odstraňte veškerý obalový materiál a ujistěte se, že v produktu nic nezůstalo.

2. Před prvním použitím očistěte čepele, průhlednou nádobu a kryt proti rozstřiku.

Upozornění: Tento výrobek není vhodný ke zpracování tvrdých potravin, jako jsou kávová zrna, sója, ztuhlá 
želatina, rýže, kostky ledu, mražené potraviny nebo jiné potraviny s podobnými vlastnostmi.

Nabíjení baterie
3. Připojte kabel k nabíjecímu portu výrobku.

4. Během nabíjení svítí červená kontrolka. Po úplném nabití baterie zhasne.

5. Před prvním použitím se doporučuje provést úplné nabití, přibližně 5 hodin.



6. Síťový adaptér není součástí balení. Použijte adaptér s pevným výstupním napětím v rozsahu 4,5–5,5 V.

7. Rychlonabíječky nejsou kompatibilní.

8. Nepoužívejte výrobek během nabíjení.

Použití sekáčku
9. Vložte čepel na středovou osu průhledné nádoby. Zkontrolujte, že je čepel správně nasazená a může se 

volně otáčet.

10. Vložte potraviny určené k sekání do průhledné nádoby. Nepřekračujte rysku maximální kapacity.

11. Nasaďte kryt na nádobu, umístěte základnu motoru a zajistěte ji tak, aby správně zapadla. Stisknutím 
tlačítka ON/OFF začněte potraviny sekat. Pokud se čepele při spuštění zablokují přetížením, snižte množství 
potravin a pokračujte.

12. Po jednom cyklu sekání v délce přibližně 30 sekund uvolněte tlačítko asi na 5 sekund. Pokud nejsou 
potraviny dostatečně nasekané, pokračujte dalším cyklem.

13. Po použití sejměte základnu motoru a kryt nádoby. Přesuňte potraviny do požadované nádoby.

14. Po každém použití očistěte čepele, kryt a nádobu. Důkladně osušte a uložte na suchém místě.

Upozornění: Při vyjímání čepele, vyprazdňování nádoby a čištění manipulujte s čepelí obzvlášť opatrně, aby 
nedošlo k pořezání nebo poranění rukou.

Údržba a čištění
15. Před každým čištěním odpojte spotřebič od napájení a nechte jej vychladnout.

16. Čepele, kryt a nádobu očistěte ihned po použití výrobku.

17. Použijte měkkou houbičku s malým množstvím neutrálního čisticího prostředku a teplou vodu.

18. Nikdy neponořujte motorovou jednotku přímo do vody. K čištění vnější části použijte pouze měkký hadřík 
navlhčený teplou vodou.

19. Před uložením vše důkladně osušte.

20. Nepoužívejte rozpouštědla, prostředky s kyselým nebo zásaditým pH, jako je bělidlo, ani abrazivní 
prostředky.

21. Zařízení neponořujte do vody, nemyjte pod tekoucí vodou a nedávejte do myčky nádobí.

Závady a opravy
22. V případě závady odneste spotřebič do odborného servisu.

23. Nepokoušejte se spotřebič rozebírat ani opravovat, pokud nejste kvalifikovaná osoba.

24. Je-li poškozeno připojení k síti nebo napájecí kabel, musí být neprodleně vyměněn.

Bezpečnostní pokyny
25. Tento spotřebič mohou používat děti starší 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 

duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem 
nebo byly poučeny o bezpečném používání spotřebiče a rozumějí souvisejícím rizikům. Děti si se spotřebičem 
nesmějí hrát. Čištění a uživatelskou údržbu nesmějí provádět děti, pokud nejsou starší 8 let a nejsou pod 
dohledem.

26. Udržujte spotřebič a jeho kabel mimo dosah dětí mladších 8 let.



27. Je zakázáno ponořovat hlavní tělo výrobku do vody nebo jiných kapalin, aby nedošlo k poškození výrobku 
nebo ohrožení osob.

28. Použití příslušenství, které není doporučeno nebo prodáváno výrobcem spotřebiče, může způsobit 
zranění.

29. Během používání držte sekáček pevně za tělo výrobku.

30. Během provozu se nedotýkejte odnímatelných částí, zejména čepelí nebo motorové jednotky, aby nedošlo 
ke zranění nebo poškození spotřebiče.

31. Čepele jsou velmi ostré. Nedotýkejte se ostří přímo rukama. Při vyjímání nebo nasazování čepele držte 
pouze horní část spojovací osy.

32. Nepoužívejte spotřebič s mokrýma rukama, na mokré podlaze ani tehdy, je-li spotřebič mokrý.

33. Aby se předešlo riziku úrazu elektrickým proudem, neponořujte spotřebič do vody ani jiných kapalin.

34. Aby se předešlo riziku požáru nebo výbuchu, nepoužívejte zařízení v přítomnosti hořlavých nebo 
výbušných par.

35. Tento výrobek je určen pouze pro osobní nebo domácí použití. Není vhodný pro komerční použití.

36. Používejte pouze v interiéru. Nevystavujte dešti ani jiným extrémním podmínkám.

37. Nikdy nenechávejte kabel viset přes okraj stolu nebo pracovní desky, dotýkat se horkých povrchů nebo 
zvlhnout.

38. Nepoužívejte sekáček k jinému účelu, než ke kterému je určen.

39. Při používání nebo nabíjení sekáčku udržujte pracovní prostor čistý a bez možných nebezpečí.

40. Před opětovným použitím nechte spotřebič několik minut vychladnout.

41. Před čištěním odpojte spotřebič od napájení a nechte jej vychladnout.

42. Nečistěte výrobek během provozu.

43. Nikdy neodpojujte zástrčku ze zásuvky tahem za kabel.

44. Sekáček nepřetěžujte ani se nepokoušejte zvyšovat jeho provozní rychlost.

45. Nepoužívejte sekáček s poškozeným kabelem nebo zástrčkou, po poruše, po pádu nebo po jakémkoli 
poškození. V takovém případě jej odneste do nejbližšího autorizovaného servisu ke kontrole, opravě nebo 
elektrickému či mechanickému seřízení.

46. Nikdy se nepokoušejte spotřebič sami otevírat ani opravovat, jinak pozbývá záruka platnosti.

47. Při skladování se doporučuje udržovat baterii nabitou na 50–75 % a dobíjet ji alespoň každé 3 až 6 měsíců, 
aby se prodloužila její životnost.

48. Nevkládejte spotřebič do mikrovlnné trouby ani do mrazničky, mohlo by dojít k jeho poškození. Nádobu 
lze sterilizovat a čistit vroucí vodou o maximální teplotě 100 °C.

49. K čištění nepoužívejte kovové drátěnky, abrazivní prostředky ani žíravé kapaliny, například benzín nebo 
aceton. Nádobu lze opláchnout čistou vodou. Motorovou jednotku nenamáčejte.

50. Žádnou část spotřebiče nedávejte do myčky nádobí.

51. Nepoužívejte ostré předměty, které by mohly poškrábat nebo poškodit povrch spotřebiče.

52. Nepoužívejte sekáček během nabíjení.

53. Nenabíjejte bez dozoru.

54. Nevystavujte baterii teplotám vyšším než 50 °C.

55. Baterii nepropichujte, nemačkejte ani nespalujte.

56. Nepoužívejte zařízení, pokud vykazuje viditelné poškození nebo pokud je baterie nafouklá.

57. Používejte pouze USB nabíječky 5 V, které jsou v souladu s evropskými normami.



58. Nepoužívejte bez krytu.

59. Nespouštějte spotřebič naprázdno po delší dobu.

ZÁRUČNÍ LHŮTA

Na tento výrobek se vztahuje tříletá záruka od data prodeje, přičemž se vylučuje veškerá odpovědnost za vady 
nebo poškození způsobené nesprávným používáním. Aby byla tato záruka platná, je nutné předložit doklad o 
koupi nebo fakturu.

INFORMACE O POUŽÍVÁNÍ ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ PRO UŽIVATELE

 Toto označení znamená, že tento výrobek nemá být likvidován s běžným domovním odpadem v 
rámci EU. Aby se zabránilo možnému poškození životního prostředí nebo lidského zdraví v 
důsledku nekontrolované likvidace odpadu, je třeba ho recyklovat zodpovědně a podporovat 
udržitelné znovupoužití materiálních zdrojů. K vrácení použitého zařízení použijte systémy pro 

vrácení a sběr, např. viz seznam sběrných míst na www.asekol.cz nebo kontaktujte prodejce, u kterého byl 
výrobek zakoupen. Mohou tento výrobek přijmout k bezpečnému ekologickému recyklování.

          
 Tento výrobek splňuje všechny základní požadavky směrnic EU, které se na něj vztahují.

Vyrobeno v Číně.

Kontaktní údaje výrobce pro spotřebitele:

Garsaco Import S.L. / info@garsaco.com / www.valinelife.com
C/Corts Valencianes 10. 12549 Betxí (Castellón) ŠPANĚLSKO


